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v  A l e  o r n a
ASSESS'D Rika,

Fru M A  R  G  A  R E T  A  

S V E D E N S  T  J E  R N A  

Fôdd P E T R E .
Samt

H Ö G JR E B O R N A  och d y g d J d l a  f r u ,

F m  M A R G A R E T A  

M A R I A  H A L L G R E N  

Född W A L L W I I K .  .

Ingen ting kann mer bekymra ett af vördfam årkånfla 

intaget fmne , ånn då det fer hg utur ftånd att till

börligt â (laga lågga finn tackfamhet för undfangna 

vålgerningar. Denna oron har ock jag någon tid inn- 

om mig hy ft. Allt fedan jag hade den lyckan , att 

blifva af EDER» Höggunftiga FRUER, kånd fåfom hand

ledare för en kar Son ock Dofterfon, har jag ock varit 

ett mål för EDAR utmårkta ynneft och bevågenher. 

Hvad under då,om  jag, 1 brift af båttre tillfälle, betjånar 

mig af det närvarande, till att någorledes håremot vifa 

minn ôdmjukefta vordnad?Ôker EDRA förra vålgerningar, 

Höggunftiga FRUER, med gynnfamt uptagande af den

na minn lilla gofva: få fkall utur ett brinnande bröft ItåcU 

fe upftiga till Himmelen en nitfull bön för EDAR be- 

ftåndiga fållhet. Med ftörfta vördnad framhärdar

V Ä L B O R N A  ocb D Y G D J D L A  F R U E R N E S

&<lmiukn/lc tjänare, 
GUSTAF LAURiN.



à

MONSIEUR

J A Q U E S  M Ô H L M A N ,
PROPRIETAIRE de MINES.

V oici, Monfieur , le fécond, fru it de mes tra
vaux Académiques , qui vient uniquement 
paroitre au jou r par Votre generofité. I l  eß 

donc bien ju fte  à mon tour y que je  prenne la li
berté de Votes le dedier. Mon dejjein en e ß , tel 
que me le permettent ?nes foibles talens, à Vous 
marquer vivem ent le profond refpeci , dont mon 
a?ne a été pénétrée dès le m om en t, que j'a i eu l’ 
honneur de Vous être connu. Regardez dmic, 
M onfieur, j e  Vous fupplie  , ces lignes d'un oeil 
favorable  , &  ne prenez pas en mauvaife party  
que j*  ofe Vous témoigner ma très humble 
reconnotffance. -P erm ettez moi aujfi , Mon
fieur y de Vous (tjfurer, que j e  ferai toujours jnes 
plus grands efforts d  addreffer mes voeux à I' 
Etre Supreme qu il  veuille Vous combler de fes  
graces, prolonger Vos jo u rs  y &  recompenfer Vos 
bontés. D aignez  , M onfieur , m' accorder Vôtre 
protection à I' avenir,p:iisque perfonne ne peut être y 
n i ne Vous fera  p lus oblige que moi y qui ai fa it  voeu 
d* être toute ma vie avec un profond refpeél,

MONSIEUR,
Votre tret humble &  très 

obtißont fervitenr*
G U STA V E LAURIN.



Land-hamns Tullnåren 
på G othland,

Herr JOH. JOACH. LAURIN,
Samt

Oontoir-Skrifvaren vid  fl:. Sjö-Tullen  
derfammaftådes,

Herr A D A M  L A U R I N ,
M ine Kåre

T i U .
Ett. Litet. T ekn. Af. D en. Uprikriga. Karlek, 

HvartilL Jag.
Sä. Vål. Af. Sjelfva. Blodets. Band.

Som. Af. Edra. Vålgerningar.
År. H ögt. Förbunden.

Tillegnas. Eder. Mine. Bröder.
Deffe. Bladen.

Himmelen. Göre. Edar. Lcfnad.
Så.

Lyckfem. Och. Förnojelig.
Som.

Den. Kårlek. Och. T illgifvenhet.
År.

Ren. Och. Ständig.
Hvarmed. Jag. Förblifver.

ED AR.

Trogjtt Breder, 
GUSTAF LAURIN.



ce) M A I  TIL IV. 21. M A R C X .tr .  ß ) EUSEB. Hift. Eccl. LAJL cap. 24. y )  A R l  EMO N I US in initio Evanir. S: t i If oh. reßitnto , pag. 3 4 7  &  382. ut &  SCHO E T  IG  EN. in Hör is Ebr. p, 10f j .

I N  CAP. I.

O H AN NEM , rev ris Zsße8euit (vicy,) 
.Jacobi Apoftoli fratrem oc), qui ro 
EuocyytÀiov , h. e. hiftoriam CHRI
STI , confignavit , efle hu jus, 
quam explanare B. c. D. adgredi- 
mur, Epiftolæ au&orem, præter- 
quam quod veritas e ft , unanimi 
Ecclefiæ veteris confenfu firmata  ß )  , infuper ex collatione utriusque illius fcriptl vel tin ipfo limine cuivis patebit. N em pe, qui hiftoriæ Evan- gelicæ  telam lie orditur : Ev cĉ x*j %v ° Acyer, v, r. A. mon multo aliter hafee fuas incoat literas : O ïv dis ccç- 

X. r. A. v. ». Sunt quidem, qui phrafin hanc epi- tfïolographl noitri aV  de incunabulis prædieatiô-
mis Èvangelicæ accipiant y )  j fed quamquam haut difiite-

A  mur,



mur, alias nonnunquam cifyrfv fumi hocfen fu , ^cfr. C- 

II.24. Luc. L 3' & 4 *̂  Qu*n tamen heic idem

defignet, ipfe loci contextus obftat, quippe qui fatis a- 

perte prodit, ro aV  dqyys  idem efle, quod h  r$ diZvos-, 

Hebr. cb W D  , quo fignificatu occurrit etiam II. TheflT. II.

11. coll. cum Eph. I* 4. II Tim . I. 9. & I. Cor. II. 7. U n 

de pariter confiât, fupervacaneam fuifle JA C. A L T IN - 

GII operam, qui, (judice W OLFIO in Curis Crit» ad h.

I.) fubtilius, quam verius, difcrimen admifit inter ro 

d it ecç%*ïs h. 1. & ro sv ccçxîj JOH. I. I. <?). Utraque e- 

nim çrjcns hifce locis idem omnino denotat. Nec vero  

obfervavit Altlngius , præpofitionem wno non Temper 

Indicare terminum a quo ; id quod , praeter loca fuperius 

ad lata, Matth. XXV. 3 4 , 8c multa alia fatis fuperque e- 

docent. Ceterum notamus > hoc v. 1. multum loci da

tum efTe pleonafmis : & quidem primum pronominis relat* 

Oy quod ante fingula periodi membra non fine emphafi 

repetitur; quod v. 3. fecus fieri videmus. Deinde pleo- 

nafmus eft nominum in phrafibus : Eooçdv.ctpev ro7s cCpBocA- 

poiç Ai %ê sç x̂f/yjAdcprjrccv' fola enim verba

içoiv 8c r̂jActCpccv rem eamdem , minori licet cum ponde

r e , denotaflent , uti v. 3. 8c Luc. XXIV. ;p. Praeterea 

videtur heic Sacer Scriptor 7tAeovccriroos- adcumulare phra- 

fes, a pluribus iisque diverfis petitas fenfibus, fed idem 

propemodum inferentes; quod tamen fruftra neutiquam 

fadlum , fed ad majorem certitudinem di<ftis conciliandam. 

Videlicet externorum fenfuum fallacia nos adm onet, ne 

quomodocunque rem percepifte contenti fim us. fed plu- 

resfimul fenfus, fi fieri pollit, in auxilium adhibeamus. 

Itaque Apoftolus adfeverat , fe non audilfle folum e a , 

quæ fcriberet, fed vidifle etiam, idque non alienis, fed 

fuis ipfius oculis; quin 8c vidifle adtentius, id quod ar
guunt

£) lom . V operum, p. $j 2*



guuilt eiT,phatice junéla ovvdvvyoi tcoçdxa/uev , iSeecadyeSix’ neque id modo, fed & manibus palpafïe. ^Cui loco ft« millimus eft quodad fenfum, qui infra occurrit C. (V. 14.) E t, ne quid defit ponderis, v. 1 & 2 iteratur mentio tîjs- farjs, rS tuçaxwca , tS Ç)ocveça)S>jvou, &c. Neque alias défunt ap. JOH. id genus pleonafmi. vid. C II. v. 11. &c.0 ‘ Aoyos rrjs faris, v. i. i. e. c Koyos 0 fa v , vel certe 0 fac7tOMV, nobis elt CHRIS 1 US QsdvSçùmcs ex more loquendi Johannæo , & initio Evangelii , & in hac Epift. Cap. V. 7. Porro , quem v. 1. vocat Acyov rrs fatis, v. 2 fayv adpellat. (conf. Joh. XI. 2 f. & XIV. 6.) ita quidem , u t, dum Epiftolographo noftro dicitur «V  dç~fwou 0 Koyos rrjs farjs, itemque quod r\ far, tj ai»- vios r\v 7rçcs rov Hvtïçog, omnino dicatur idem , quod dixit Evangelifta t Ev yv 0 Koyos , x, 0 Koyos fa. , \ \ rx ' . » ’ 6 \ V rrcy ©fcy* - - -  £V «orw £a>if yjv, x. r. A.Ad v. 2 , præter TrcAwuvdVröv, obfervamus nKecvct- cpov articuli, xar’ sy(pct<nv f, majoris diftin&ionis gratia geminati ante voces farjv dtdviov quum abefle poflat & loleat pofterior articulus 5 Pnmo vero uterque abfit infra Cap. III. 15.
Demum , quod ad oriinem fpeflat longioris hujus periodi , primos tres verfis comprehendentis, monemus, incipiundum efle a verbo AirxyykAoysv v . 3. hunc in modum : AirotyyeJKcy. ■v î Tv ( t&to , ) 0 r\v d i i  d^yr,s9 a dKVKoocyey k» r. A. iteç) r l Koyç rr\s faris' i. e. dit»y- y'eAoyev vylv Toy Koyov tjis fays , os %v dit d^'y/is , ov dxnxoocyev, x. r. A. Deinde cum v. 2. incipere parenîhe-ß n , atque una cum eodem (efinere. Voces enim , quaeinhio v. 3. occurrunt, b fafcx, xj dxtjKoxysv, ob longiorem digreffionem , v. antec admiflam , ab Apoftolo repetuntur ex v. i ,  ut fic fubfquentium cum eo connexio- nem , per parenthefm interuptam, offenderet luculentius. Paullo aliter difpolitun invenies hunc locum a

A  2 CHR.



CHR. SCH O ETTGENIO in nupera N. F. Gr. editione; 
ubi voces, o wgocx. », «wpc. > ccxccyy. vfxiv, eadem cum  
proxime antecedentibus pirenthefi minus re&e includit: 
quod quidem an ftudio faftum, valde dubitamus, quum  
in diftingvendis locis aliis, huic noftro fimilibus, fuum n o 
bis addere calculum videatur. Conf. in laud. Edit, Joh. 

I. 4. - 9- & i Cor. VIII. 1 - 4 .
V. f notatu digna erit è£eçyccvlcc illa , alias itidem  

Apoftolo noftro familiarior , qua, ex more Hebraeorum, 
quid valde adfirmaturus, verbis pofitivis fubnedit nega
tionem contrarii; uti h. 1. O 0 « f  (pZs h t ,  Xj oiearlcc h  
tiv too 8K h  IV è&fxîoc. Cujusmodi forma dicendi m ox oc
currit verfibus 6 &  g. ut & infra C. II. v. 4 . 9  & 10. 

i i .  17. 28. C. IV. v. 1 & j. 6 - 7 & 8. C. V. v. 12. A d
de ex Evang Joh. C. I. 5. 20. Rom. IX. 1. &c. præter 
exempla V .T . , e quibus adlegafle fatis fuerit I Sam. I .n *  
Pf. XXXIX. to. 13. Ceterum per ro <p£ç h. I. 
intelligit Apoftolus , quidquid præclarum & perfe
ctum , a c , vi oppofitionis , per Try auorictv, quidquid 
imperfeftum fit atque labi obnoxium, adeoque a natura 
DEI O. M. alieniflimum : uti frequens admodum Sacris 
Scriptoribus efl metaphorica hæc re Çuroe & rS encores- 
acceptio, vide Eph. V. 8. II Cor. VI. 14. & loca horum  
fimilia. Neque vero multum ab his recedit, qui fequi- 
tur , locus C. II. v, 8. 9. 10. ir. ubi r\ encorlu fummam ho
minis , gratiæ Div. lumine non colluftrati, miferiam at
que ineptltudinem ad bona quævis; & to Que, e contra
rio 1 illuminati gratiaque Div. inftru&i hominis propen- 
fionem ad fatisfaciendum legi Dei , haut obfcure innuit.

cfr. Rom. XIII. 12.
V. 6 8c 7 K o iv M V ic c v  ?%«v idem , quod alias t o  x o i v c c v & v .  

Nimirum indulget fæpiufcule nofter ejusmodi periphraff- 
bus ope verborum s%«*v & noieiv , quæ, cum cafu nomi
num jun&a, circumloquuntur verbum aliud. Adde prae-

c e i.



ced. v. j & feq. v- g. Itemque C. III. 4. fl. ubi dycc^rluv t%e*v, aut rtotHv '. rjv clyoc^rluv , vice r* ccyccçrccveiv, quod 
inter hæc pariter frequentatur C. I. 10. III. 6. $ .ç .  Refer huc itidem ufum verb ifubftatitivi cum participio: C IV .12. fj ocyccnrj rsrshetMyhv] êçl' pro TeTiKei'jûTou tj ccyo67Ftf9 v, 17. 18. cfr Apoc. I. 18. ÿSv h y t,  pro Nerope ita loqui amant Græci : hy) ,  v\v , iyevcyw  , tceycu n o w , conjugatione quadam periphraftica. Poterit etiam referri inter formas periphralticas ro Zuutov nXccvxv, I. 8- pro quo plerumque alias fcribitur nXe&voi&cu, errare  y nift quod èyÇ>ccriy.cüTŝ oç hic locus opportune fefe refert ad hos, qui iofi fefe in errorem induxerint, non decepti ab aliis.

V. 10 , non multa variatione admiffa, repetitur i- dem , quod v. 8 modo dixerat Apoftolus 5 cui , inprimif ubi rem tradat gravioris momenti, elTe in deliciis f i « .  y ccaiccv pariter & pleonalticam membri alicujus inocvcc- A , frequentia arguunt exempla tum Evangelii, tum hujus Epiltolse : id quod obfervavit dudum P>. M A R T. LU TH ER US , cujus vide in hane eplft. comment, poflh. cfr I Job. II. i j & 14. &c. Sed & faciunt huc , quae fu- pra ad v. s adlegavimus, exempla uvriBhseos feu negationis contrarii , haut absque fingulari pondere redundantis. Neque enim folummodo pleonafmum involvit fa&a fubinde repetitio eorumdem verborum, fed & ipf* variatio 5 cujus quidem uberiorem in modum magnaque cum emphafi nÅecvocgéan? exemplum eft I Joh4 II. i i .  ubi r0 /v t yj ctkotIoc hvcc4, quod praecedit , infigni varietate 
declarant & ,  quod ad fenfum % repetunt e a , quæ fe- quuntur.

§• n*
I N C A P . I L

Verf. ; & 4. To rcv X^çc'v lyvmivcu non quafem- cunque cognitionem veram , fed falutarem Chrifti noti
tiam , cum vera fide atque amore D ei conjunåam , im

portat,



portat; id quod Iuculentiffime patet ex fubfequ. v. 5. n ec  
non ex C. III. 6 . &c. ubi hœc fiais  æquivalet tu hvou v\ 
/xsvetv tv Xçisu. Cfr. Cap. IV. 7. y. Idem valet de tu iu^oc- 
xsvcu Tov @tcv, quod C. III. 6. cwuvv/xixue jungitur tu  
gyvuvJvêu. Videl. to oçciv figurate notat inteUigere , p er
pendere , item que, prægnanti fenfu , exadtius quid n o-  
vlffe vera & viva cognitione , eaque cum amore co n 
juncta. dr. III joh. v. 11.&  Evang. XIV. 7.

Per fvtoAjjv tïocKc&iùv v* innuitur prœceptum de 
mutuo hominum amore , fq. v, p, 10 & 11 exprefTum ; 
utpote quod non tantum raiione habita primas originis > 
(quum naturæ hum. a Sapientiff. Conditore infitus fit 
Ille amor, )  verum etiam refpeCtu legis moralis, repetitas 
per Mofen atque Ifraëlitis traditæ, vetus m erito eft di
cendum. Hinc to x t f  àçyys  h, 1. refpiciet vel ipfa na
turæ humanas incunabula, vel certe promulgationem le
gis Sinaiticam > ad quam non incommode reterentur 
proxime fubfequentia : H êvToArj v 7tccXctid hiv 0 Koyôç, 
«v lijyiéffccTe &7! dçy/is. Ubi per tov Xoyov legem M ofai- 
cam hoc lubentlores Intelllgimus, quod Ipfa fubinde etiam 
alias dicatur 0 ^ 3 1  feu Aoyou Vid. Deuter. IV. i j .  & V. 
19. Heic autem dedita opera Aoyov hinus efferre vide
tur Apoftolus , univerfa legis præcepta in unum quafi 
coIUgens. cfr. omnino Rom. XIII. p. & Gal. V. 14. N e- 
que ifii explication! r£ dis dqy/is obftat , quod dicit 
heic Apoftolus ; $v (èvToXyjv)  et^sre* ov (Aoyov) v}K8(ruTe’ 
quam legem vos tenutflis, vos audii/fis > quafi jam non 
refpiceret ultra ætatem eorum , ad quos fcribit in pras- 
fens : hanc enim dicendi formam non tam, qui tunc e- 
rant, hom ines, quam majores eorum defignare, ex lo
cis aliis confiât, v. Joh. VI.32.8cc.

V. 8, Quod praeceptum vetus modo dixerat, mox 
novum adpellat, puta non eodem , fed diverfo refpetfu. 
Etenim kcuvv iVroÂij h. 1. dicitur praeceptum, per fe qui

dem



dem vetus, notumque antiquitus, fed denuo inculcatum a Chrifto ac reftltutum, quum Judæi ante tempora nati Mefliæ penitus pervertiffent idem illud atque oblite- raffent ; vide Matth. V. x i ,  feoq. jg , feqq. 43, fqq. C. XV. 3. fq. Quare etiam antiquifrimam ha»c legem Div. de amore aliorum hominum, quam a fpuria Rabbinorum interpretatione vindicatum ie ra t, novum a fe traditum  praeceptum ipfe Servator adpellat Joh. XIII. 34.V. 12. Compellationem illam Tenvioc ad parvulos f. pueros & puellas reftringunt non pauci cum CHR. SCHOETT- G EN IO  cc). Sed vero potiori jure alii ad cujuscunqua aetatis Chriftianos latiflime extendunt Græcam vocem ; quomodo & JOHANNES paflim alias renvlu olvrs & 7retiâiot adpellat eos, ad quos fcribit, cfr C. II. 1, ig & 28. C. III. 7 & i8- IV. 4. & V. x i. Ita faepius ln S. Cod.G r. Chriitus & Apoftoli rUvoc & diminutive rew ïu , itemque vocant difcipulos atque auditores fuos, (inprimis, quos ipfi ad fidem perduxerunt, )  tamquam fibi dile<ftiffi- mos , quosve filiorum inftar paterno profequerentur amore; Cfr Joh. XIII. 33. Gal.IV. 19. I Pet. V . 13. & ad Philem. v 10. Et certe rwewW adpellatio latius heic pate t , eftque generis Inftar, ad quod, fpeciali induftione, verfibus prox. feqq. referuntur Chriftiani homines unius* cujusque aetatis, & provenions f & mediae, & adhuc teneIlæ ; feu hocrfyes' , (i. e. Seniores ,  quos honoris sauft a Patres nominare mos fuit, )  veavlcnu & 7rcuiïicc. Neque tamen diffitemur , Apoftolum, Chriftianorum , ad quos fcribit, tres conftituentem clafles, quibus a diverts ætatibus impofita funt nom ina, eadem opera heic vel maxime refpicere ad majores fadtos aut minores in do<ftrlna pariter & vita Chrlftiana progrefius. Sic v. g. quando dicuntur et veocvlay.ct, (utpote b^pçoi « w ,  ) ve-
v/y.rj-

In novo Lex* N . T* ad voc, T«tv/*v n. 2,



viy//IK&cu rev 7tcvY}çcv, manlfefta eft translatio virium , q use 

medium adultioris juventæ florem com itantur, ad fp i ri

tuale robur fidei ac maturioris Chriftianifmi. Itaque fa. 

cile inter fe conciliandi nobis videntur H U G O  G R O -  

TIU S & J. CHRIST. W O LFIU S, quorum ille /3) ad 

difpares in Chrlftiinifmo profeétus, hic y )  ad ætates re

fert fa&am 1. c. fenum , juvenum puerulorumque m en

tionem. Nihil enim vetat, quo minus heic una cum  

proprie acceptis ætatum vocabulis conflftere pofflt alle- 

goricus ad fidem vitamque Chriitianam refpe&us.

V. 16 To ix T8 Uoctçoç even vel «c Tb quod

que huic oppofitum e f t , h  rS y.otrys % h  T8 hocftcXis 'et- 

vca, phrafes funt JOHANNI follemnes & tantum non 

propriæ. CfrC. III. 8* io. IV. 5.4. f  & <5. V. 19. HIEp. v. 

i i . itemque Evang. C. VII, 17. VIII. 44. 47. XV. 19. 

XVII. 14. Reler huc etiam to sk ty\s ccåyiSc4 oo? lacti, 

infra c. III. 19.
Verf. 18 bis legitur: E%ooryj otçot h i’ fenfus eft : ul

tima jam mundi netas agitur. Quod ex/tat Gen. XLIX. 1. 

O'D'n m r iiO  reddunt LXX Interpr. (77 (%CtTUV TOOV 

rifjt.E%oov' & fenfus eft : poßero tempore, fequutura netate, 

f iv e , uti loquitur Paulus t Tim . IV. 1, h heçotc ycaqdis. 

Sic in prophetia Joélis, quam adlegat Petrus A i t, II. 17, 

cci ê%ccTcu Sjydqcu funt tempora nati & manifeftati Melfiæ, 

f. N. Fed. ætas; haut fecus atque Hebr.I* 1, fq. & I Pet 1. 20. 

Itaque nec phrafis : E%ccrti otqoc h ) , neceflfario defigna- 

bit noviflimum prorlus atque fupremum hujus mundi 

diem , f. tempus omnium proxime antegrediens ipfam 

confummationem feculi. £lqu autem 1. c. idem eft, quod 

parallelis locis utuqos, ryèqccr quo fenfu & alias

apud hunc noftrum occurrit, v. Joh. IV. 21 & 23. Pli
cuit

/3) Vide ejus Comment, ad b, l. y )  Iu curis M i  l o i .  

( f  Crit. ad 1



cu it quidem laud. SCH OETTG ENIO iï) , locum hunc Ita convertere : tempus periculofum e(l; quo fcil. respubt. Judaica inclinat. Etiamfi vero non inficiamur omnino, per f%ocTY]v Y\fjLtçM haut incommode aliquando intelligi pofTe extrema reip. Judaicæ tempora , nulla tamen nos adigit neceflitas , ut heic loci eamdem explicandi viam Ingrediamur, aut Græcum hx»ros  cum laudatol Philologo Latine reddamus pejjimus, periculofus. Nihilo  autem feclus, quod ad rem ipfam adtinet, non multum ab eodem difcedimus; quin immo largimur, loco huic noliro opportune tribui quamdam periculi notionem , quae vero potius ex fycc, quam ex addito pendere nobis videtur. Sic Job. Xil. 27. & Marc. XIV. j f .  oiçcc , Köer e/x<pocatv, tempus indicat non qualecunque, led ærumnofum, periculofum ; quale plenius alias nuncupat Johannes nofter û ecv tS wfoca/LtS, Apoc.III. 10. N e- que lie tarnen uçoev nece(Tario & conftanterconnotare diJcriminis quid, colligimus ex II Tim. III. 1. ubi ècr^uTtu nptkgcu 6t %otÂf7rcî Kcaçoï ita diftingvuntur, lit bi illarum lint quoddam adjuniïum.
’Avrlxçm* ibid. generaliori fenfu lunt quilibet do&rl- næ de Chrifto Qeocvfjquitu adverfarii, aliorumque deceptores, Cfr v. 22 & 26, ubi et & 01 7shocvwvrctalii non funt ab dvrrxql^oiç. uti neque alii funt ci 7rçc(pïjTca, C. IV. i. coll. cum 3. Similiter II Ep. v. 7. laoowotfxiiVTct exfiflunt 0 ttâccvcs iu 0 ctvrlygGos.
V. 21. Il dv «c Tr,s dhtjbeioct èr , pro\J/eDios- U r. d. fci. Quam quidem Icrlbendi rationem nonHebræis lolum, fed & Græcls auétoribus fuiffe in ufu , oftendere nititur C. S. GEORGIUS s), Ceterum hac forma nihil frequentius, ut reliquis amanuen* ________________________B ________________ fibus
h  Confer Lex, in N. T .ad voc. Eo-%arw ». 
i) Vindiciarum pag .jij*



fibus fatfris, ita JOHANNI. Sicjoh. VI. gp. nuv 

pro & I Joh. III. 6. g. 15. Apoc XXII. 3. XVIII. 21. 

•Hols ù , KM è , 77ois ù pri. Neque tamen negativa cosn- 

rtanter fubfequitur re ?7av, quin, eodem fen fu , præm3c- 

titur aliquando. Vide Apoc. VII* 16. IX. 4. X X I. 27. uibi 

«ude tt«v , t  prj tccIv, nullum , feu nihiL A t finuil t e 

nendum , pofteriori huic formæ non (emper eum , quem  

dixim us, competer« ftgnificatum ï ita M A T T H Æ O  

quidem C. XXIV. 22. è nuccc efl nullus homo; 

fed C. VII. 21 , alio plane fenfu, 8 nas 0 Xkyuv p a ,  

xvpe' non unusquisque &c, quo pertinet etiam 1 Cor. 

XV. $9. è Tsuaot <ruç£' non omnis caro. Verbo denique 

monendum , noftrum illum locum in metaphrafi verna- 

cuh propius, quam linguae patrice fert genius, nec fine 

dpCpißoKlot, fie reddi : A L L Ibgn ar ICKE a f  fanningen;  

quum liberius alias & longe convenientius eadem ffias 

convertatur, v. c. II Petr. I. 20. I7ASA 7rçc(prjrAcc ygu- 

Ç)ïjs tèiïccs £7tiKvcreoos OT ylvercu. IN G E N  prophetia i 

jkriftene [ker a f  tgen utläggning.
V. 21. - - - Kç\8(Jte\’os , on 8Y. eÇi >c r. A» Poll 

verbum negandi negativa infuper fequitur particula;  

quomodo & alias adfolent Græci negationem xotr gp- 
Çctan iterare. Cfr. Luc. XXII. 34. &c.

V. 15. Avni sçlv y zT.ocyytXlci, vjv dvrcs zTïryyetKct» 

r 0 YifAv r TYjv farjv r>iv didvicv. pro rSré h iv , 0 i7tv\yyei\oi- 

ro. ( juxta verbum redundante v.ctr epQcca-tv cognato no

mine. cfr. C. V. ç , 10. 16 ) Quippe heic fjgrctivvfxixds 

tTcayyeXlct efl ro t7ïv\yyeKphov feu res promifTa, vita  feil. 

æterna : quemadmodum Luc. XXIV. 4p. & Adi. I. 4, fq. 

tTtooyyeXlcc rS nurses dicitur Spiritus S. a Entre promiß us; 

alias item nvev/xcc rîjs IrsotyyeAloes, Eph. I. 13. quodque, 

mutata vice, eodem fefe refert, iTsocyyeXlcc tS ?7vsvfxurcsy 

Gal. III. 14. Nempe non una forma term, abftraïïus fre

quentatur vice concreti r (Refer huc item , praeter alia
com-



complura Johannis noftri, to nvev/ucc rij? dhrfretocs  ̂ ^  
ro 7rvtvfjiu rtje 7rhdvi\s' C, IV. 6. pro .* to  7fvevuoc To «A>?- 
Sn/av äj to 7rÅocvcv. quod quidem po/tremum occurrit 
I T im . IV. i . )  Ceterum , quum regulariter & ordina
rie (cribendum heic fuifiet : ccvrrj h i  y\ htocyyehict,  - - 
rj £co?j vi didvios , immutata follemni ftrudtura collocan
tur poftrema vocabula {Trjv <?, ty\v d .)  in adcufandi ca- 
Ju ,  cui locum dat intercedens verbum t7rccyyt&ec8 ca. 
N ec vero rarius hoc atque extraordinarium regimen a 
Gr. liugvac genio atque ulu profanorum abludit, vide HE
SIODI Efy. ti H/u. v. 31, j i .  36. 206.\T — i. rr > c ~ \ / <•' j» //O "* > > is. 1V. 27* Ko» vfjtetç to %çicrpoc 0 thocföeTe oc7t aurÿ,
h  vfXïv /jives. Elt in hujus periodi membris admifla /ue- 
TctSevtç , eaque nec profanis auétoribus inufîtata. Ordo
hic eft : K«î [xsvet ev v. TO ^ h /x tc , 0 v/uStç sheißere chi 
ci. vel certe, ftru&ura Atticis feriptoribus familiari, ^  
0 XtÇh/ucc vpiie thdßers och ci. , tv v. fxtvet' quam po- 
fteriorem conftruendi viam li Ingreflus fueris, infigniori 
cum pondere & majoris diftindionis ergo redundabit 
articulus ante Xçhfxcc- puta per quod, prophetico dicen
di genere, ipfum Spiritum S. intelligit QsoTrvevsos ille N. 
F. vates, cfr Joh. XIV. 26. Itaque non eft, quod ro Tpèis 
vel h eic , vel præc. v. 2 4 , accipiamus, quod folent alii, 
pro nominativo abfolute pofito , qui tantumdem valeat, 
atque y.oeh v^cis, feu ad vos quod ad tim t.

% III.

I N  CAP. III.
C. III« v. i & 2. Ttyyoc ©fS Khtj&yvtu & ewcu unum 

funt idemque. Addefis Apoc. XI. 8. XIX. 11. 13. item- 
que Matth. V. 9. 19. & Luc. I. \ 2. ubi vus jcAjf« 
Sherou, vie] ©?£ KhrjSriTcvTca, &c. non aliud eft, quam &ow, 
hovrui. E ru n t, quod dicuntur; & fui nominis menfu-

B 2 ram



ram explebunt. N ec multo aliter Græci profani* vide 
HES. E. H. v. 140. 158,

V. 18. M>) ccyecTswfxsv Xoyci>, ciïïP eçyw  i. e. fxr, fxc- 
vov hoy? , CC/X.CC ii, eçyco. Vel etiam : non tam verbo , 
quam re potius. Ita & alias Johannes, Ev.C. VII. 16. &
XII, 44. N ec diverfæ indolis eft Paulinum illud I Cor.
I. 17. &c.

V. 2 i .  T cl ccçeçci éWtt/cv tS ©fS ttc/ov. î. e. ra r»  
Geu ccçeçcï, (quorum hoc etiam Johanni eft in ufu Evang. 
C. VIII. 2p.) adverbio illo cum fuo cafu , da ti
vum circumloquentei Sic Apoc. XV. 4. 7rçcax.vyêîv hco7siov 
t£ Kvçltr quod paftim alias effertur 7rçcax,wetv t£> y.vçIoû , 
itemque rov xû /ev Tr̂ oo-xuvéïv. Adde A (ft. VI. 5. & Hebr*
XIII. 2 1. Qua quidem in phrafi , ad imitationem rë  
O 'iû ’?- formata, adeffe Hebraifmum hautquaquam obfcu- 
rum eft; habentque Græci fcriptores N . F. præeuntes fi- 
bi rès 0 Gen- XVII, r. &c. (Evccçeqêîv è\oo7Ticv tS  @e£.) 
qui vero etiam locis aliis periphrafi abftinent ; v . c. ©f£ 
iuccçeçêirv, Gen. V. 22* §. \v.

I N  CAP. IV .
C. IV. I. F'.çys&cu êiS Tov y.oa/uov , ïj'tçyeoÿixi , tto-tç-

yj&ott, paftim occurrit uti heic & II Joh. v. 7. de falfis
dottoribus, ita alias de veracibus; cfr Joh. VI. 14. &c.

V. 5 & 6. T/vcV aW«v non fimpliciter eft quem au- 
icultare , fed, (̂pccraccoTt̂ ce. notione, quod folent difci- 
puli, magiftros fuos horumque dogmata ftudiofe feélari; 
vel certe dicio cui audientem effe,, atque habere f  dem : cfr 
Job. VIII. 46, fq. &C. Neque eft, quod ex pari fignifkatio- 
ne yDW Hebr. vim iftam Gr. vocis arceffamusj 
quum fimiliter adhibuerint ro clkeetv DIOG.LAERTIUS, 
PLU TA R C H U S, LIBANIUS, ARR1ANUS , cet.

V. 17. Ev T8Tûü (fubaudi rS> quod exprimitur
II Cor. III. i a  & IX. } . )  rereXetoorcu r\ ocyu7r>i (r£ ©e?,

five



five yv e%« o ©eoV quod repete ex v. 9 & 16. nain v. demuiri 18 & feqq, de hominum vicifTim in Deum amore loqui incipit nofter.j pe&  ypnv. idem quod tv yp7v , V« 9., 16. hoc autem pro hs ypus' (Rom. V. 8 )  quae haut infrequens ell harum prfipofitiomm êvuAuyy. Sic peroi nvcs heic eft in f. erga quem , non fecus ac I Cor. XVI. 14. H u y u 7ry fxa perce noevreav vpZv  & II Cor. XIII. I j*j ùyûrsy r$  0 e£ perce 7txvr. v. Qiiæ proxime fe- quuntur in eodem hoc commate » cum antecedentibus hunc in modum jungimus : H peS' ypm  ccyxTry rere- ketooTCU èv rProo , on iu y p iis èapev , KctSois èy.eivcs è<?<* vocibus , IVcc 7ruçÇyalxv typpev iy r. ypeçoe r. xçlcevs, parentbeft inclufis; quod ni fiat 9 minus apertus erit huj. commatis fenfus, quemadmodum & in eo exponendo abiere in diverfa interpretes u). Neque eft, quod recedamus heic a trita acceptione yp lçxs rys Kçlaecos, quae nar ejrcxiv tempus defignat extremi judicii y f. ryv ï%û- ryv ypéçuv, ryv ypéfuv peyctXyv, cujus in Evang. & A - pocal. (æpius meminit JOHANNES ; cujus itidem fupe- rior locus in hac epift. c. II. 18* prsefenti parallelus o- mnino eft. Quod enim hic eft ara^yalxv e%«v h  r. yp. rys v.çla. , illic eft e%«v 7rccggyaiuv , crccv (fiuveçûoBr (puta Xç*5os 0 KÇirrjs, ) k-, py oci%vveâou «V  ccvrP èv r  y7rccç8<rioc dvrs. Nempe de Chrifto ubi prædicatur y 7tu^8 - alu, plerumque eft ad judicium adventus. v. g. I Theft.II. «p .lll. r3.IV.i5* Adde ex II Petr. III. 12. sru^aluv rys- T8 ®sp y p i eus , h. e. pnefentiam diei noviffimi. Ceterum non negamus, accipi aliquando etiam ryv rçlaiv de clvili cognitione cauftæ, & judicio humano: quod, quia non raro id  ver fum Chriftianos primitiv® ecclefræ ab holti- bus inftituebatur, heic loci intelleétum voluere quidam interpretes ; quibuscum ut faciamus, nulla evidentior ratio urget. 
V. 18,

et] Cfr varior, ad h .l% adnot. in Critic. Sacr* T. V f IL



V. 18' Qeßos 8K EÇ7V SV Ti] uycc7ry, K. r. A. H axe, 

& quæ per èjreçyxGlecv eodem hoc verfu fubjiciuntur, ige- 

neraliter pofira yvufuwv inftar, non omnino nullum crum 

antecedentibus nexum habent; quin refpicere merrito 

cenfehuntur (poßcv tv s  v̂ Igsoos , de qua mentio præceflit 

v. 17. h. e. judicii extremi æternæque pœnæ metum i , a 

quo immunis evadat, qui fibi confcius eft & concilliati 

fibimet per Chriftum Divini amoris , & amoris fuii in

Deum pariter atque homines, cfr, quæ fequuntur ad cal

cem capitis. Atque fie tv  naçÇvalcc, i. e. H E S Y C H IO  

Interprete , tv  «JW« , fiducia intrepid# , v. 17, opjponi 

videtur 0 Çoffos v. ïq.

§ . V .

I N  CAP . F .

C .V . i ,  feqq. Pofteaquam in fuperioribus ex Diivino 

in nos amore officium de râ> a<îeA<p&î, (i. e. homine quo

libet a lio ,)  diligendo deduxit nofter, jam demuun ad 

peculhrem illum , quo roc tskvu tS  ©.?£ v . 2;, feu 

Chriftiani invicem fefe ample&i debent, amorem «trans

itu fa<fto, hunc pariter ex eodem fonte illo derivat.. A r

gumentum Apoftoli hoc eft : Quicunque amat g\tnito~

rem  , amet quoque necefle eft genitum ab ipfo : >Aft 0-

mnis , qui credit, ex  Deo natus efl ; Ergo. Hæ: pro- 

politiones plene quidem, fed, quod in oratione fæjjie f it , 

mutato ordine, noftro hoc loco occurrunt ; ita , ut mi

norem fubfequatur m ajor , ipfa concluftone v. 2. fat: lucu

lenter formata.
V . 4 . riccv t o  yeyevvvprvcv ix, t 8  ©S8  , (fubaiudi r e -  

y.vcv e x  fuperioribus ; aut cer te  hoc^otyvv  adm itte  n u u tr iu s  

p ro tnafe. 7tcis 0 yeyevvyfjdvos,  v. 1. quem adm odum  & a-  

iias ferib ere amat nofter  : cfr h . Ep. C . I. 1. Evr. III. 6 . 

V I  3 7 , 3 p . X V II. 2 .;  ViV.CC TCV y.CGfAOV. i . e .  in ticrprete



quidem CHR.SCHOETTGENIO inLex. horumque errores vincity quo fenfu & alias in hac Ep. c. Ilf, 1» i IV. 5, 4 , r  (haut fecus aigue in Evang. JOH. paffim») nomen xofy# accipit laud. Philologus. At vero , quemadmodum locis modo citatis magis forfan conveniet trita illa rs xoo-pg n o tio , qua homines defignat im pios, f. qui nihil ccelefte fapiunt; (præter unicum, C.IV. j. ubi Iwcu ev rå; koafxca ferme ttAscvu^ikZs pofitum videri poffit pro fimplici Imou , exdfiere : haut multo aliter, ac profanis in ufu eft, r£ hvca abundanter adne- d ere  to  tVÎ yccïuv aut fimile quid. v. HES. E, ^ H. v. iï, fq.) ita neque præfenti Inprimis loco fatis apta erit SCH OETTG ENIANA interpretatio;quippe cujus rimo- A oyix C nam illi » inquit L c. , contra quos Joannes ibi difputat ,!}udxi erant,) vix fatis firmo nititur fundamento. Immo vero t&jt dvrtxffeas f. Cbrißi adverfarios,  quos paffim in h. Epilt. redarguit nofter, apoftatas fuifîe > ex ip>fo Chriftianorum ccetu egreffos, haut obfeure innuit C. II. iß. 19. Nec vero huj. 1. contextus ardiorem  iftam tS  Kcay.8 acceptionem admittere nobis videtur. Quippe tradenti Apoftolo » oti cci tvroXcu rî? 0 fS /3a -  çêtcu Ùk sKsl, (v .J .)  fatis non fuit dixlfle* quam facile regenitus hom o, de praeceptorum Div. oblervatione fol- licitus, fola, quæ fibi Judalfmus objecerit, impedimenta ,  ope fidei, fuperet • qvum multa etiam adfint alia non levioTa, quæ obftaculo efTe poflinf. Itaque xcV̂ ucv heic loci latiore , eoque S. feriptoribus Gr. familiari accipimus fenfu ; & quidem ixnwvfxiKwç pro quovis offendiculo* quod Chriftianifmi ftadium decurrentibus objicit labes hujus vitæ & impiorum hominuin malignitas : feu pro omni eo , quod fuprac.II. 15, fqq. refertur inter r« tV Toi) KoG/xcp (sk rS xcer/uit) cvrcc' cujusmodl furit v\ £7s&vfxloc TYS (TCCÇKCÏ , »f £711$. TW cCp&OCÅfuZv 9 fc, '/] Cihotto-yeioc r£ /3!&* uno verbo : h rä v p la  r£ v. 17* De



cetero obfervandum, r>jv vndjv in feqq, verbis huj. comm, 

non form aliter, uti vulgo alias, pro v ifto r ia , fed po

tius cauffahter pro vi& rice , (t>j ) vel pro cl write 

quodam inftrumento medioque > accipi 5 quæ /uer&vj///» a* 

iias itidern noftro fcriptori eft familiarior. Refer huc, 

(praeter huj. Ep. I. 2. V. 20. )  Joh. IJ1. 19. ubi ryv 

xçl<rtv per cauffam condemnationis, & XI. 25. ubi ryv dvd- 

çccnv ryv &yv per can [Jam utriusque exponere fa:s e- 

Tit. Id vero fmgulare habet locus ille nofter, quod poll 

term, abflraclum , pleonalmo admodum emphatico » ex

primatur ipfe concretus , cujus vicem heic obit e tiam 

prior ille: y vUy y vmyo-xo-x.
V. 18. O Ttovyçcs (idem, qui 0 SidßoAos C. Iff. 8» 

paflimque in N. F. 7rovyçcv mev/xu» cir G. II. i j .  14. & 

Eph. VI. id .) 8% ocTirerou dvr8. non tätigte eum. Maaxris 

eft, qua fignificatur : tiec minimum ledere ipfum poterit. 

Ceteroquin, ut ferme fono, ita fenfu, adfinia funt cinre- 

c8 « /, Idvrretv , /3a«ttt«v. quare funt, qui ctcc7tr8s

HOMER I & HESIODI interpretentur d[ïKd7>r8s y « -  

eeßeis, illefas manus, (queis nocerl facile non poflit,) 

invittas . Neque fere aliud intelligunt, qui reddunt : ma- 

nus non tangendas ; nedum , puta > fuperandas, feu quas 

nemo vel tantillum poflit laedere.
V. 20. 0  AAy&ivos, noir prædicatur de Cbrißo,

Filio D e i , vereque Deo. Neque enim folummodo ad

rem nomen Illud refertur ; ( Kcyoc dhybivcs, dAybsvy fxctç- 

rvçlcc In N. F. pafllm:) fed & ad perfonamt atque homi

nem notat ita comparatum, uti fas e f t , f. cui infunt ea, 

quae requifterls. Ita JOHANNI Ev. C. IV. 2$, fq.dAy-

B/VCi 7IÇC(TXU\'/]TCt) funt TO18TCI , 018S TSÇOCV.W&TCLS dvTCV £y-

r  «  0 llccTyç’ y oiçs 7t̂ oay.vvêiv. Quomodo & C. I. 48 

VIII. 3I. dAySds la-çxyAlrye , xAySxs (vv) fMÔt,ryc, 

idem q u i, ad exemplum fuperioris lo c i , dici poflïc xAy-



SW*. N ec fecus profani oratores dicunt otKvfcsvov, qui genuinus eft ac germanus. Eminenter autem ttlbuitur en ti fummo & perfeétiftïmo; neque folam in fervandis proimiftis rceracftatem  deftgnat, quin adtributorum o- mnium Divinorum & infinitarum perfeftionum comple« xus eft & quædam quafi epitome. Sic JOHANNI & no- ftro hoc loco Divinum  nomen eft O AA^;yoV, & in Apo- cal. paflim abfolute ponitur pro DEO 0 . M. haut aliter atque o Ayios ( WHpn ) I Joh. II. 20. ; quorum utrumque jungitur Apoc. III, 7, VI. 10. quorumque prius jungitur cum fynonymo 0 A pry , Apoc. III. 14. Et dicuntur judicia &c. opera DEI ciAtjSwoc, i. e. redla omni ex  parte, fumme jufta , ÇxArjâivci ^  d'iy.oucc junftim occurrunt Apoc. XV. 3. XIX. 2 .) fummeque bona. Denique ®eocv$çoo7roç ipfe, per enallagen abßr. pro concr. , nuncupatur uAriSet*, Joh. XIV. 6. De qua quidem poftre- ma v o ce , quando alias ad fidem vitamque hominum familiariter refertur , illud tenendum , etiam tunc latius eam dem patere, nec raro, juxta veritatem  religionis, importare morum fanSitatem  virtutemque Chriftianam in univerfum ; adeoquc rn y.oeyJcc , •xavnçioc , ccdiyJx, opponi rrjv ccArjSetxv 1 Cor. V. J{. XIII. 6. Hinc & JOHANNES Ev. III. 20. fq. ra  (ßxvAu 7rçx<raeiV (fc. l'çyx J opponit to 7roteiv rijv xArt&etxv* quocum idem eft rtotHv cisKcutocvvry I Ep. III. 7. 10. limiliter oppofitum ru rijv ccpxtOTlxv 7rctèîv K) rrjv xvcfilxv v. 4 . S* p* Neque angu- ftiorem t» DDK in Cod. Hebr. fignlficatum admittunt a- Hquando interpretes. Vid. Exod. XVIII. 21. collata me- taphrafi rôôv 0. Verbo tandem monemus, xAfåetav pariter & iïmx4C7vv>y, dvcfxlxv , & c., quando 11. c c. cum verbo noieiv conftruuntur , valere idem atque xAriStvco ii ïïlv.utx éçycc , 7ïçuy}xctTx xvc/ux vj 7iovr̂ cc • (I Joh. IIU12.) eum in modum , quo HESIODO E. ^  H. 123. xi J/-
C ***



i8 IN EPIST. I JOHANNIS.

rm non aliud funt , quam tçycc iïkcucc , utpote r%;e*» 

rÂ/W sçycts ibid. oppofita, h. c. «o/xws*.

A d d e  ad  / .  I I .  p .  y .

Cap. II. 19.9 in poftremo commatis membro, poft 

/AAA detur ellipft locus, repetendo, quod exftat init io  

comm., E î̂jASw tj/uwv atque fie verborum fenfus e- 

vadet apertiflimus. Videlicei inter conjunftiones d,7̂  

no, fubaudiendum quid intercedat , op ortet, & nod ro 

hoc lo c o , & alias ap. JOH. Ex. gr. Evang. C. X V, 

ißitio V. 2 ?, port oiTkoi & ante hcc , ê&etTTet to  fxs/uicnj- 

y.uaiv, e proceed. v. 24 repetendum. Ita MARC. XIV. 

49. inter ä ’ n»  fubaudiri ex antec. comm. E fy tâ e re  

vv/keeßeiv fjie, loci jubet contextus.

Sunt , equidem fateor , longe plura , quibus ob - 

fervandis opportuniflimam præberet anfara haec epifto- 

ia , prædives omnino argumenti , quod fandioris phi

lologiae cultores exerceat. Prsefertim illuftria illa cap. 

ultimi commata 6y 7, 8, (quorum quod medium tenet  

locum , haut dubie a revelatae religionis hoftibus, ve

re S-»/u«%o/r, erafum olim , atque fic etiam in codi

cibus quibusdam, dein exferiptis , fatis evidente cum  

hiatu prætermifïum > ipfa vindicat $cKcKaSlcc‘ ) a nobis 

non ta&a mirabere forfan , Le&or Candide. V erum , 

quia ifthaec partim antea copiofe traftarunt alii , par

tim fmgulari opera pofthac felicius traélare pote

runt , qui nobis funt exercitatiores, heic 
fubfiitendum duximus.

Gtâ) dc


